
ANCIEN TESTAMENT 
 

PRÉVISIONS 1. AMOS 
 
Amos 1-2 
 
1. Ainsi parle Yahvé 

Lire : Gn 32,4-6; Nb 20,14; Jg 11,12-16; 2R 18,19,29. 
Remarquer : que la formule "Ainsi parle Yahvé" est de même facture que "Ainsi parle Untel"; qu'elle apparaît dans 
des contextes guerriers. 
S'interroger : l'expression doit-elle être prise au sens littéral ou figuré ? Et alors quelle représentation recouvre cette 
"formule du messager" ? 

 
2. Trois et quatre 

Lire : Pr 30,15-34 
Remarquer : que l'expression revient dans tous les oracles d'Amos 1,3-2,16;  

qu'elle n'a aucun contenu excepté dans le dernier. 
S'interroger : quelle est l'origine vraisemblable de ce tour de phrase ?  

Pourquoi Amos a-t-il vidé l'expression de tout contenu excepté dans le dernier cas ? 
 
3. "Je l'ai décidé sans retour" ou : "Je ne retirerai pas (ma colère)"? 

Lire : Ps 85,4; Is 12,1; Os 14,5; Jr 4,8; Ez 32,12. 
Remarquer : que dans tous ces textes ce que Yahvé retire ou ne retire pas c'est sa colère; que dans l'inscription 
Mesha (Stèle Mesha) les Moabites eux aussi croyaient que leur dieu (Kamosh) se mettait en colère contre son 
peuple. 
S'interroger : la colère de(s) dieu(x) est-elle un anthropomorphisme dont il faut se débarrasser ou une métaphore 
toujours utile ? 
Voir feuille C-4 Stèle de Mésha et stèle de Zakir, (Lien Stèle de Mesha :https://fr.wikipedia.org/wiki/St%C3%A8le_de_Mesha ) 

 
4. Lieux, temps, personnes 

Lire : Am 1,1-2; 2R 8,7-15; 14,23-29; 16,9. 
Remarquer : à l'aide des cartes géographiques à la fin de la Bible de Jérusalem et aussi du tableau chronologique, 
qui et où sont les noms de personne et de lieu. 
S'interroger : dans quelles circonstances générales Amos prêche-t-il ? 

 
5. Le groupe 1,3-2,6 

Lire cet ensemble comme un tout, puis 2S 8,12 et Nb 22,5s. 
Remarquer : que les éditions critiques (comme la Bible de Jérusalem) notent que les oracles contre Tyr, Édom et 
Juda sont contestés, i.e. qu'on doute qu'ils soient authentiques (i.e. d'Amos lui-même); que l'oracle contre Israël est 
le plus développé. 
S'interroger : Dans quel milieu de vie est-il vraisemblable de se représenter la prédication d'Amos ? 

 
Amos 7-9 
 
6. Jacop-Israël 

Lire : Am 7,2 puis 3,3s; 9,8s; enfin Gn 32,29. 
Remarquer : que les deux noms en parallèle symétrique désignent la même réalité. 
S'interroger : que désignent ici les deux noms ? 
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7. Schème à quatre temps 

Lire : Jg 3,7-10 
Remarquer : qu'on a là, la suite: péché – châtiment – prière – salut ; que ce schème ou ritournelle à quatre temps 
peut être la fusion d'un oracle de jugement (ou prophétie de malheur) et d'un oracle de salut (prophétie de bonheur); 
que ce schème peut être antérieur à l'histoire deutéronomique (Dtr) (dont on reparlera plus loin). 
S'interroger : quelle conception de l'histoire ce schème met-il en œuvre ? Quelle est l'intention d'Amos en l'utilisant? 

 
8. Intercession 

Lire : Gn 18,22-32; Ex 17,11s; 1S 8,7s; Jr 18,20; Ez 9,8. 
Remarquer : qu'Abraham, Moïse, Samuel et les prophètes intercèdent pour le peuple. 
S'interroger : pourquoi Amos intercède-t-il au cours des deux premières visions seulement, et pas du tout aux 
chapitres 1 et 2 ? 

 
9. Vision et interprétation 

Lire : Gn 15,5; Dn 8,15-22. 
Remarquer : que la vision ou le songe sont considérés comme ayant un sens, et qu'ils sont suivis d'une explication. 
S'interroger : Amos décrit-il ses expériences telles qu'il les a vécues ou emploie-t-il un genre littéraire pour les 
consigner par écrit à l'usage des autres ?  

 
10. Cinq visions 

Lire : Am 7,1-3, 4-6, 7-8; 8,1-2; 9,1-4. 
Remarquer : que les sauterelles apparaissent au printemps, la sécheresse à l'été, la récolte à l'automne. 
S'interroger : peut-on comprendre la suite des expériences initiales d'Amos comme le reflet de ses observations et 
réflexions lors des passages d'une saison à l'autre ?  


